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Annomayus. Crarhsi IOCBSIIICHA BOITPOCAM, CBSI3aHHBIM C 00pabOTKOW €CTECTBEHHOTO
SI3bIKA TIPH TIOMOIIHM IIPOTPaMM, OCHOBAHHBIX Ha aJITOPUTMAaX I'€HEPATUBHOTO MCKYCCTBEH-
HOTO MHTEIICKTa. ABTOPHI aHAIM3UPYIOT MIPOIIECC MUCBMEHHOTO MEPEBOa C MPUMEHEHHEM
IIPOTrPaMMHBIX ITPOIYKTOB, CIOCOOCTBYIOIIMX €r0 aBTOMaTHU3aI|H, C TOYKH 3PESHUS O0yUCHUS
OyIlylIMX IePEBOMUYMKOB, Pa3BUTHSI Y HUX HU(PPOBON KOMIIETEHTHOCTH ¥ TOTOBHOCTH OCO3HAH-
HO BBIOUPATh U MPUMEHSTh Pa3IndHbie WH(OPMAIMOHHBIC TEXHOJIOTUN Ha BCEX ATarax
cBoei npodeccroHa bHOM JiesTenbHOCTH. B pabote onuchiBaeTcs (heHOMEH MOHUMAaHUS TeK-
CTa ¥ €ro pa3IM4YHbIC TPAKTOBKH C MMO3UIIUH TePMEHEBTUKH, ICUXOJIOTHH, JTHHT BOUIAKTHKH,
KOTHUTHUBHOH U KOMITBIOTEPHOM JIMHTBUCTUKH. ABTOPBI aHAJIM3UPYIOT PUYHHBI, TIPHBOJISIIIC
K OomIMOKaM CTYJCHTOB-TICPEBOIYMKOB MPU MMOCTPEIAKTUPOBAHIH PE3yIBTaTOB MAIIMHHOTO
MIEPEBOJIa C MCIIOIB30BAHUEM CHCTEM HEWPOHHOTO MarmHHOro epeoaa (HMIT) u 6osbinmx
muHrBUcTHYeckux Moxenel (Large Language Models (LLM)). B pabote npumeHneHs Teope-
TUYECKHE METOJIbI UCCIIC/IOBAaHUsI (aHAIM3 U CHHTE3, MOJICIIMPOBAHKUE ), 4 TAKIKE CPABHUTEIIb-
HO-COIIOCTaBUTEIILHBINA METO/I, IO3BOJISFOIIUI UHTEPIIPETUPOBATH SMITUPHUYCSCKHI MaTepHall.
BrusBniena crienudurika MalmHHOTO MEPEBO/IA B COMOCTABICHUN C TPAAUIIMOHHBIM TIpodec-
CUOHAJIbHBIM, KOTOpasi 3aKJIFOUASTCS B OTCYTCTBHM Ha CETOIHSIIHHIA JCHb BO3MOXXHOCTH
MIOJTHOM MHTEPIIPETAIIMHA OPUTHHAILHOTO TEKCTa, CBI3aHHOTO C (JOHOBBIM, MPArMaTHYCCKUM,
AKCHOJIOTHYECKMM U IIPOYMMHU KOHTeKcTaMu. HecMoTpst Ha TO 4TO CHCTEMBI HEHPOHHOTO Ma-
IIMHHOTO MEPEeBO/Ia B 3HAYUTEIILHOW CTEIICHU aBTOMATU3UPYIOT paboTy C TEKCTOM, OCTaeTCs
ocTpast HeOOXOIMMOCTb B ITOCTIICPEBOAYCCKOM PEIaKTHPOBAHUH, 00YYEHHE KOTOPOMY BBIXO-
JIUT Ha TICPBBIN TUIaH MOATOTOBKU COBPEMEHHBIX OYAYIIHUX MIEPEBOTYMKOB.
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PEAAKTUPOBAHUC.
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Abstract. This paper explores the challenges associated with natural language processing
using software programs that employ generative artificial intelligence algorithms. The authors
analyze the automated process of written translation facilitated by these software products and exa-
mine the implications of such automation for the training of would-be translators, particularly
in the context of enhancing their digital competencies. The study underscores the necessity
of equipping students with the ability to consciously select and implement diverse information
technologies throughout all phases of their professional endeavors. Furthermore, the research ex-
plores the phenomenon of text comprehension from multiple perspectives, including hermeneutics,
psychology, linguistic didactics, as well as cognitive and computational linguistics. The authors
investigate the underlying causes of errors made by students during the post-editing of machine
translation outputs generated by neural machine translation (NMT) systems and large language
models (LLMs). The methodological approach employed in this study encompasses analysis,
synthesis, modeling, and comparative methods, thereby facilitating a comprehensive interpretation
of the collected empirical data. The results indicate notable distinctions between machine transla-
tion and conventional professional translation, particularly highlighting the limitations in full text
comprehension that stem from extralinguistic factors, including background knowledge, prag-
matics, and axiology. Despite the substantial advancements in text analysis introduced by neural
machine translation systems, the post-translation editing process remains a crucial final step. These
findings emphasize the importance of incorporating post-editing training into the curricula of as-
piring translators to better prepare them for the practical use of machine translation in real-world
scenarios.
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BBepneHune

AMOXy HU(POBU3ALUNA OCOOCHHO aKTyaJlbHBIMU CTAHOBSTCS BOIIPOCHI
B3aUMOJICHCTBUSL MEXKIY YEIOBEKOM U MPOTrPaMMHBIM 00€CIIEUeHUEM,
CIIOCOOHBIM aHAJIM3UPOBATh, TEHEPUPOBATh M MEPEBOAUTH TEKCTHI
Ha €CTECTBEHHOM s3bIKe. B HacTosiee Bpemst HaOMI01aeTcsl 3SHAYMTENBHBIN IPorpecc
B obnacti 00paboTku ecTecTBeHHOTO si3bIka (Natural Language Processing) 1 Mamms-
HOTO 00y4YeHHS, YTO MOTISPKUBAET HEOOXOIUMOCTh IITYOOKOTO TOHUMAHHUSI TOTO, KaK
CHEeUUATHUCT (JIMHIBUCT, TIEPEBOAYMK, ME€AAr0r) B3aUMOACHUCTBYET C pe3ysbTaTaMu
00pabOTKH TEKCTOBBIX IAHHBIX, a TAK)KE HHTEPIPETUPYET ATU PE3yIbTaThl 00yUEHHS.

OBginazieHre HaBBIKAMH HCIOJIB30BAaHUS MPOrpaMM 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO
S3bIKA, OCHOBAHHBIX Ha aJTOPUTMAxX '€HEPATUBHOTO MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIICKTA,
JUIsL pelIeHus Mpo(eCcCUOHANBHBIX 3a/1a4 SIBISETCS HEOThEMIEMOM YacThio udpo-
BOM KOMIIETEHTHOCTH ME€PEBOTUHNKA, TOHUMAEMOI KaK TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTh
OCO3HAHHO BBIOMPATh U MPUMEHSATH Pa3IndHble HHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH
Ha BceX 3Tamnax cBoeil mpodeccuonanbHoil nesarensHoctu (I'aBpunenko, 2018,
c. 146). Kak cnenctBue, B paMKax sI3bIKOBOrO 00pa30oBaHMs BaKHOM IpeICTaBIIs-
eTCsl aJIeKBaTHAsl OLIEHKA IMPEUMYILECTB U HEAOCTATKOB MCIIOJIb30BAHUS TOM WM
uHoi nupooit TexHonoruu (Cyneitmanosa u ap., 2019; Tapesa, 2018; TuBbsiena,
Muxaiinosa, 2025; MBanoBa, Hauunkuna, 2024), a Takxe TECTUPOBAHUE HOBBIX
IIPOrPaMMHBIX IPOIYKTOB, IEpe] TeM KaK BKIIOYUTh UX B 00pa30BaTEIbHYIO MPO-
rpammy, HarpuMep, YTo0bl ONPEAETUTh, HACKOJIBKO OHU MOTYT OBITh 3()()eKTUBHBI
B IIEJISIX aBTOMATU3aIlUH TE€X WJIM MHBIX HTAIOB MPOLECcca MepeBoa.

TekcT Ha €CTECTBEHHOM S3bIKE, BBICTYNAIOMINN 00BEKTOM NpodeccnoHaIbHOM
JeSITEIbHOCTH NIEPEBOIUMKA, MOKHO PACCMATPUBaTh KAaK CIOKHOE MO3HABATEIIb-
HO-KOMMYHUKaTHBHOE U collnaibHoe sBieHue (Jleiik Ban, 1989). denomeH moHu-
MaHHUs TEKCTa UHIUBHUJIOM Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX ACCATUIICTUN PEICTABISIET
co0o0¥ 01HO U3 PyHIaMEHTAJIbHBIX HAIIPABICHUN B 00IACTH I'YMaHUTAPHBIX UCCIIe-
JIOBaHUH, BKII0Uask PUI0CO(CKYIO TepMEHEBTUKY, ICUXOJIOTHIO, TICUXOIUHT BUCTHKY,
TEOPUI0 KOMMYHHUKAIUH, TEOPUIO TEKCTA U JIP.

Hecmotpst Ha pa3nuuus B TPAKTOBKAX, MIOHUMAaHKUE TEKCTA BO BCEX 00IaCTAX
T'YMaHUTApHOTO 3HAHMS OMHUCBIBAETCS KaK MHOTOACIIEKTHOE 11€JI0€ — SI3bIKOBOE
MOHUMaHHE (OCMBICIIEHUE BHELTHEH CTPYKTYPbI TEKCTa M €r0 CeMaHTHYeCKast UHTEep-
IpeTawyst) MpeAroiaraeT nepepadoTky HHGOpMaIMY, HAPABICHHYIO Ha U3BJICUYCHHE
HYKHBIX YUTATEIIO0 CMBICIIOB. B repMeHeBTHKe MOHMMaHUE TEKCTa Ha €CTECTBEHHOM
SI3bIKE MHIMBHIOM IIPEACTABICHO B Ka4eCTBE MO3HABATEIHLHOIO IPOLIECcca, HalpaB-
JICHHOTO KaK Ha YCTAHOBJICHHE M BOCCO3/1aHUE (PKCIUIMKALMIO) IePBOHAYAIBLHON
(MMIUTMIUTHOM) UJIen aBTOpa, TaK ¥ Ha CO3JJaHKe HOBOTO 3HAHUS M CMBICIIA YUTATEIIEM
B mporiecce uHrepnperanun Tekcra (borux, 2001). B ncuxonoruu u TMHTBOIUIAKTHKE
3HAYUTEIHHOE BHUMAHKE Y/IENISETCS OMUCAHUIO TPOOIeMbl (JOMUPOBAHHS YMEHHS 110-
HUMATh TEKCT y JIE€TECH, TaHHBIN IIPOLECC XapaKTEPU3yeTCsl BHYTPEHHEN aKTUBHOCTBIO
YUTaTENs], COCTOALIEH B JUAJIOTE C TEKCTOM, KOTOPBIM OIMPAETCsl HE TOJIbKO Ha He-
IIOCPEACTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKYIO COCTABIISIIOILYIO TEKCTA (TEKCTOBBIE CUTHAJIbI),
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HO M Ha BOOOpakeHHE, COXpaHEHHE B MaMATH HEOOXOIMMOI MH(OpMALIUU U COIIOo-
CTaBJIEHHE TEKCTOBBIX CMBICIIOB C JINYHBIM OMBITOM. FITOrOM Takoro moHUMaHUs CTa-
HOBUTCS BBIJIEJICHHE KOHIIENTA TEKCTa, 00ECIeUnBAIOIIee BO3MOXKHOCTh JaTbHEHIIINX
MaHUMYJSAIMN: BOCTIPOU3BOAUTH COZIEPKAHUE TEKCTA (B TOM YUCIIE B TUATIOTUYECKON
(opme «BOTIPOC — OTBETY), JEJIUTh TEKCT Ha YaCTH, PAHKUPOBATh HHPOPMAIIHIO
Ha IJIABHYIO U BTOPOCTENEHHY0, ONPEeNISITh CMBICI TekcTa B 11estoM (Cobonesa, 2010,
c. 11). JlanHble KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKU CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO JETH PAHO
OBJIJIeBAIOT (POPMATU30BAHHBIM MEXaHU3MOM SI3bIKa, MIO3BOJISIOLIMM PACIIO3HABATH
MIOBEPXHOCTHBIE Y ITYOMHHbBIE CHHTAaKCUYECKHUE CTPYKTYPBI, HO JUI CEeMaHTUYECKON
MHTEPIIPETAINN eUHUI] B KOHTEKCTE U CHATHS HEOIHO3HAYHOCTH TpeOyeTcs pa3BH-
THE JIOTHYECKOTO MBIIIJICHUS U ONpe/IeJIeHHasi CyMMa 3HaHUH O MUpPE, TIO3BOJISIOLIHE
JienaTh YMO3aK/IIO4eHUs 10 cMbIcity TekcTa (M3maiinosa, Tokarosa, 2014).

B KOMIBIOTEPHOI JTUHTBUCTUKE MOHUMAHHUE TEKCTa HA €CTECTBEHHOM SI3BIKE
CBOAMTCS K BOIIPOCY CHATHUS HEOJHO3HAYHOCTH Ha JIEKCHUECKOM, CHHTaKCHYECKOM
U CEMAaHTUYECKOM YPOBHSX IMPHU aHAJIN3€ TEKCTAa KOMIIBIOTEPHON MPOrpPaMMOH.
HeonHo3Ha4HOCTS SIBISIETCS OCHOBHOW MPOOIeMOoit 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO SI3bI-
Ka, KOTOpasi MOJIy4aeT Pa3invHble TEXHOJOTHUECKUE PEIICHNUs, B TOM YHUCIIe Yepe3
BHEJIpeHUE METOJI0B 00yueHHs IITyOOKUX HEMPOHHBIX ceTeil. HelpoceTeBble TeXHO-
J0ruu 00pabOTKH €CTECTBEHHOTO S3bIKa IEMOHCTPUPYIOT BHICOKYIO 3(P(PEKTHBHOCTD
U TIEPCIIEKTUBHOCTD B PELICHNH PA3IMYHBIX 33/]1a4, CBA3aHHBIX C aHAJIU30M U reHe-
panmei Tekcra, B TOM YHCIIe B MAIIMHHOM IIepeBOJIe, CO3/aBasi y Mojb30BaTesen
JIO)KHOE BIIEYATIICHUE, YTO MAIIMHA TOHUMAET TEKCT, TaK jK€ KaK M YeJIOBEeK-Tepe-
BOJYHMK, @ PE3yJIbTaThl MAIIMHHOTO MIEPEBOJIA HE HYKIAIOTCS B KOPPEKTHPOBKE WIIN
MOTYT OBITh CKOPPEKTHPOBAHBI CAMOI IIPOTPAMMO¥ 110 JOMOJTHUTELHOMY 3a1pocy.

B Hacrosieil ctarbe paccMaTpUBAIOTCS MPUYMHBI, IPUBOASIINE K OIIHOKAM,
JIOTYyCKaeMbIM CTYJICHTAaMU-IIEPEBOIYMKAMH B MPOIECCE MOCTPEAAKTUPOBAHMS
Pe3yabTaTOB MAIIMHHOTO MEPEeBOAa C MCIOIb30BAHUEM CHUCTEM HEHpPOHHOTrO Ma-
IIMHHOTO TIepeBo/ia U OobIuX TUHTrBHCTHYeCKUX Moxenelt (Large Language Mo-
dels) — mporpamm, OCHOBaHHBIX Ha aJTOPUTMAaX I€HEPATUBHOTO UCKYCCTBEHHOTO
MHTEJUIEKTa. ABTOPHI MOJIATa0T, YTO TAKOTO POJIa OMIMOKH BO3HUKAIOT 110 IPUYHHE
OTCYTCTBHS Y CTYJEHTOB JOCTAaTOYHBIX 3HAHUN O ()eHOMEHE MOHMMAHUS TEKCTa
Ha €CTECTBEHHOM S3bIKE, a TAKXKe O TEXHOJOTHSIX aBTOMAaTUYECKOTO MOHUMAaHUs
TEKCTa, BKJIIOYAsh IPUHIMIBI pa0OTHl CUCTEM MAIIMHHOTO MEepeBoAa Ha OCHOBE
HEHPOHHBIX CeTel U CIEIM(PHUKY TEKCTOB, TEHEPUPYEMbIX TAKUMH CUCTEMaMHU.

MeToamnka nccnegoBaHus

BriOpanHbie aBTOpaMu METOIMYECKUE TTOIXOIbI OTPAKAIOT MEXKTUCIUTUTMHAPHBII
XapaxTep uccieoBaHus. ABTOpbI pabOThI OMUPATIUCH HA OOIHE TEOPETHIECKUE METO/IBI
UCCIe0BaHus (aHAJIU3 U CUHTE3, MOJIEIMPOBAHKE), a TAKKE CPABHUTEIBHO-COMOCTa-
BUTEJIBHBIA METOJI, ALK BO3MOXHOCTh UHTEPIPETUPOBATH SMITUPUUYECKHUI MaTe-
pua uccienoBanus (MMPUMEPHI TIEPEBOJIOB, BBHITOJHEHHBIE TPATUIIMOHHBIM 00pa3oM
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U C MPUMEHEHNEM HEHPOCETEBBIX TEXHONOTHH). C MOMOIIBIO CPaBHUTEIBHO-CONOCTA-
BUTEJIBHOTO METO/IA B TUTAKTUYECKUX UCCIIEAOBAHUSIX MOXKHO MOJTy4aTh, KIacCU(ULIU-
pOBaTh, OLIEHUBATh M TEHEPAIN3UPOBATh Yepe3 IMITUPHUECKOe HAOMOCHUE TaHHbIE,
a TaKKe CTaHIAPTU3MPOBATh MPUEMBI U UCXOIHbIE MapaMeTpbl HaOmonenus. Taioke
aBTOPbI PYKOBOJICTBOBAIUCH METOJIOM BEPOSITHOCTHOTO TIPOrHO3UPOBAHUS TUIaKTUYE-
CKOT'0 MTOTEHIIMAasIa MPUMEHEHUS CUCTEM HEMPOHHOIO MAIIMHHOTIO IepeBO/ia M OOMBIINX
JIMHTBUCTHYECKHMX MOJIENeH B Xozie 00yueHHs Oy TyIHX EPEBOTUMKOB U Pa3BUTHS Y HUX
U(pPOBOI KOMIETEHIIMY B paMKax MpodhecCHOHAIBLHOM A TETbHOCTH.

B xone npakTu4eckoil 4acTH UCCIIENOBAaHUS B KaU€CTBE HKCIIEPUMEHTAIBHOTO
Marepuaa aBTopaMu ObUT BBIOpaH (PparMeHT aHIIION3BIYHOTO TEXHUUECKOTO MOCOOUs
0 JIETKUX MeTajuiax o0beMoM 4,25 miepeBoIecKoi cTpaHuiibl. PaccMarprBaemble nanee
TpU NPO(ECCHOHANBHBIX MEPEBOJIa BKIFOYAIOT B ce0s1 OQUIMATBEHO OITyOIMKOBAaHHBIN
nepeBoj MocoOusi, a TakXkKe JBa TPEHUPOBOYHBIX MEPEBOJIA, BHITOTHEHHBIX TPAIH-
LIMOHHBIM 00pa3oM MpodeccroHaTLHBIMU EPEBOTUNKAMU B paMKax Kypca HOBBIILIECHUS
kBaMuKkanuu. B Tpex npodeccroHanbHbIX epeBoax ObUIM OTMEUEHbI HEOObIINE
CMBICJIOBBIE PACXOXKJIEHNUS, KOTOPBIE, KAK MPEACTABIISETCS, HAIVISTHO WILTFOCTPUPYIOT
CyOBbEKTUBHOCTb Mpolecca MOHUMaHUS (MHTEpIPETaLK) TEKCTa UHANBUIOM.

MarnmHHbIe epeBo/Ib! ()parMeHTa NOyYeHb C UCIOIb30BaHHEM CUCTEMBI HEHPOH-
HOro MammHHoro nepesona DeepL u Gonbimx auHreuctudeckux mozaeneit ChatGPT
u Yandex GPT; B einHO0OOpa3HBIX pe3yibTaTax MalIMHHOTO TIEPEBO/Ia ObLITH OTMEUYCHBI
CMBICJIOBBIE M (DAKTUUECKHUE MCKaKEHHs1, OObSCHUMBIE CIIELM(HUKOI aBTOMATUYECKOIO
MIOHUMaHMS TEKCTOB U MOJJIEKAILNE YCTPAHEHHUIO B XOJIE OCTPEIaKTUPOBAHMSI.

Oco0eHHOCTH U KaueCTBO MOCTPEIAKTUPOBAHUS PE3YIBTaTOB HEHPOHHOTO Ma-
IIMHHOTO MEPEeBOJia ITOro ke (pparMeHTa TeKCcTa aHAIM3UPOBAIMCh HAa MaTepuale
y4eOHBIX MEepPEBOJIOB, BHITIOJHEHHBIX CTYIEHTAaMU BTOPOro Kypca OakanmaBpuara,
HanpasiieHue noArotoBku «JIunreucruka. [lepeBo u nepeBogoBeneHNE (AaHIIUI-
CKUH SI3BIK)», B paMKax JUCUUIUIMHBI « OCHOBBI IIU(PPOBU3ALNN NEPEBOAUECKOM
nesTenbHOCTHY. [locTpenakTupoBaHue MallIMHHOTO TIEPEBO/IAa B XO/1€ ayAUTOPHOM
nabopaTtopHOil paboThI (T. €. B OJIMHAKOBBIX YCJIOBHUAX) BBINOJHMWIN 24 CTYIEHTA;
YEepPHOBOM MAaIlIMHHBIN MEPEBOI, COIIACHO TEXHUYECKOMY 33JJaHUI0, MOT OBITh CO3aH
¢ nomomibio nporpamMm DeepL, SmartCAT Al unu Yandex GPT. B nmomyueHnHbIx
y4eOHBIX MepeBoJax ObLIN OTMEUYEHbl UCKAXKEHUSI 1 HETOYHOCTU (CMBICIIOBBIE,
JMCKYPCUBHBIE), COBEpIICHHBIE MPOrpaMMaMu HEHPOHHOTO MAIIMHHOTO MEPEeBOJIa
1 HE YCTPAHEHHBIE CTYACHTAMHU B XOJI€ IOCTPEAAKTUPOBAHMS.

PesynbTaThbl U ob6cyxaeHue

Kak ObI710 OTMEUEHO paHee, CYyNIeCTBYIOT MPUHIUITHAILHBIC PA3INIHS MEXKTY
MMOHMMAaHUEM TEKCTa Ha €CTECTBEHHOM SI3bIKE UETIOBEKOM M aBTOMATUYECKUM TTOHU-
MaHHUCM TCKCTA, pCAJIM30BAHHBIM B TCXHOJIOTUAX 06pa6OTKI/I €CTECTBCHHOI'O A3bIKA,
B YaCTHOCTH B TIPOTPAMMHBIX TPOYKTaX Ha OCHOBE MCKYCCTBEHHOTO WHTEIUICKTA
JJI aHaJIn3a U reHepalru TCKCTOB THUIIA ((6OJIBH13.}I JIMHT'BUCTHNYCCKAas (ﬂBBIKOBaH)
monenby (Large Language Model).



SI3bIKOBOE OBPA30BAHME. METOJMKA MPENOJABAHUSA ®UJTOJTOTMYECKUAX JUCHUIIIMH 195

B paborax 1mo KOorHUTUBHBIM MOJIENsIM ToHuMaHus Tekcta B. Kunga u T. Ban Jleit-
Ka OTMEYAETCs, YTO MPU YTCHUU TEKCTa €r0 MOBEPXHOCTHAsI CTPYKTypa (ClioBa
Y UX PacrloioKeHHEe B TEKCT€ OTHOCUTENBHO JIPYT JIpyra) HHTEPIPETUPYeTCa Kak
HA0Op MpeNIoKEeHUI-BBICKa3bIBAaHH — (HOPM IS TIPEICTABICHUS] HEKOTOPOTO CO-
nepkanus (cMmpicia). Eciu HeKoTophle CeMaHTUYECKUE OTHOIICHUST MEXKTY TIPEIIO-
YKEHUSIMU SKCIUTULIMTHO BBIPAYKEHBI B IOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE AUCKypCa, TO Ipyrue
BBIBO/ISITCS MHAUBUIOM B MPOIIECCE MHTEPHPETALIMM HA OCHOBE BHYTPEHHEHN KOT-
HUTUBHON MH(OpMauy (KOTHUTUBHBIX MPECCYNO3UINNA) U IIHUPOKOTO COLUOKYJIb-
TypHOro KoHTekcTa (Kunu, [letik Ban, 1988). B nanHON Momenu moHUMaHus (Kak
U B JIpyTUX, IPUBEICHHBIX PAHEE) MOAYEPKUBACTCS, YTO MTOHUMAHUE TEKCTA BKITIOUAET
B ce0s1 mpuAaHue eMy JIMYHOTO 3HAYCHHS WIJIM TOJIKOBAHUS, KOTOPOE M3HAYAIHHO
B TEKCT HE BKJIFOUEHO, M OMIMPACTCS HA YK€ UMEIOIIMECS Y MHANBH/IA 3HAHUS O MUPE.

Cornacno monenu A. I'peiiccepa u JI. Knapka, /Ui TOHUMaHUS TEKCTa HEO0OXO0-
nuMBbl yeTbipe Buaa 3Hanui (Graesser, Clark, 1985):

* JIMHTBUCTHYECKHE 3HAHMS O SI3BIKE U €r0 YPOBHSX, MO3BOJISIOIINE Y3HABATH
JIMHTBUCTUYECKUIN MaTepual (CI0Ba, CHHTAKCUYECKHUE KOHCTPYKIIUHU, CTHIIUCTUYE-
CKHE CpPE/CTBA U T. [I., MPEICTABICHHBIC B TEKCTE);

* CTPYKTYpbI 3HAHUH, XpaHAIIMECS B JOITOBPEMEHHOW NMaMATH MOHUMAFOIIIE-
TO WHJWBU/IA; 3TH CTPYKTYPHI 3HAHUH (KOHIIENTHI) MOTYT OBITh OOIIMMH U WHIWBU-
TyaJIbHBIMU;

* IeJM MHAUBHJA, YATAIONIETO TEKCT (3HAUeHUE TEeKCTa MEHSETCs, Koraa
K TEKCTY 0OpaIaroTces sl pa3HbIX Helei);

* TParMaTUYeCKHi KOHTEKCT OOIIEHUS (COIMaIbHbIE OTHOIICHHUS MEXKTy YUTA-
TEJIEM U aBTOPOM, OOIIMe 3HAHUS YYACTHUKOB KOMMYHUKATHBHOTO aKTa, COLUAIb-
HbIE OTHOIICHHUS, UJIEOJIOTHYECKAast COCTABIISAIONIA ).

Ecnu 6a3a 3HaHuii ynrarenst oOLIMpPHA, B MPOLIECCE MOHUMAHUS TEKCTa reHe-
pupyeTtcs Oonblie BBIBOAOB (MHTepnpeTanuii). Takum oOpazom, MOHUMaHHUE TEK-
CTa WHJIMBHUJIOM UMEET CYObEKTUBHYIO MPUPOY, U TOHUMaHUEe (MHTEPIPETAIIHS)
KOHKPETHOTO TEKCTa B OIMPEACICHHBI MOMEHT Oy/lIeT OCHOBAaHO HE TOJILKO Ha WH-
(dbopmarm, HEMOCPEACTBEHHO B HETO BKIIFOUYEHHOMN, HO M HA JIMYHBIX ACCOLIUAIUSX,
OMBITE U IIMPOKOM (BEpPTHKAIBLHOM) KOHTEKcTe. Kak ciencrBue, B TpaJIuLIMOHHBIX
MePEBOJIaxX, BHIMOIHEHHBIX MPO(ECCHOHATLHBIMYU MEPEBOAYUKAMHU, MOYKHO HAOIIIO-
JIaTh OIPE/IETICHHYI0 BAPUATUBHOCTh B TPAKTOBKAX CMBICIIOB OPUTHHAIBHOIO TEKCTA,
OTCYTCTBYIOIIYIO B MAITUHHOM TiepeBojie (cM. Tadm. 1-2).

CloXHOCTh KOTHUTHBHOTO TIpOIlecca MOHUMAaHUS TEKCTa Ha €CTECTBEHHOM
SI3bIKE JIEJIAeT aBTOMATU3AIMIO 3TOTO Mpolecca TpyJHOpeaeMon 3aaadei. XoTs
B Ka4ueCTBE Ujealia pa3BUTHS TEXHOJIOTUU 00paOOTKU €CTECTBEHHOTO SI3bIKA MTOCTY-
JUPYETCSI BOBMOYKHOCTh UHTEJUIEKTYaIbHOW MHTEPIIPETALUN TEKCTOB, BKITFOUAIOIICH
B ce0s HE TOJBKO JIMHIBUCTHYECKOE (J1€)KOAUPOBAHNE, HO M HAIMYHUE Y TIPOTPAMMBI
00X 3HAHUN O MUPE W BO3MOXKHOCTEH ydeTa KOHTEKCTa OOIIEeHUs, WHTEHIUN
aBTOpa W 3HAYCHHS TEKCTA /I YUTATENIeH, TAKOE MHTEIIEKTyaIbHOE MTOHUMAaHNE
TEKCTOB MOKa HE MOXKET OBITh PEAIM30BAaHO ABTOMATUYECKUMU CpeacTBamMu. [ as-
Has mpoOJieMa aBTOMaTUYECKOTO MOHUMAHUS TEKCTa KAacaeTcsl MOJCITUPOBAHUS
OTMEUEHHBIX TPEX BUIOB 3HAHHM, TOMUMO JIMHTBUCTHYECKUX: HETIOHATHO, KAKUM
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Ta6nuna 1 / Table 1

BapuaruBHOCTH B HHTEPHPETALMAX CMbICJIOB OPUTHHAJBLHOI0 TEKCTA
B po¢ecCHOHATBHBIX MepeBoAax

Professional translations offering varying interpretations of the source text

Opurunan

epeBoguuk 1

IlepeBoguuk 2

IlepeBoguuk 3

It [beryllium]
was first isolated
independently
by Wohler and
Bussy in 1828
who reduced

the chloride
with potassium

YucTelit bepuinit
ObLI BBLIEIIEH

B 1828 rony aByms
xumukamu, Opuapu-
xoMm Bénepom n An-
TyaHoM broccu, korto-
pble HE3aBHCHMO
JAPYT OT Apyra BOC-
CTaHOBHJIN XJIOPH]L
OepuILIHsI KaJTueM

B 1828 rony
Opunpux Bénep

n AnrtyaHn broccu
He3aBHCHMO APYT
OT Jpyra BOCCTaHO-
BUJIN XJIOpUJ OepuiI-
TS KaJlieM

He3aBucumo

ot BokJieHna,

OH BIIEpPBBIE OBLIT
BBIZIeNIeH B 1828 romy
Benepom u brocen,
KOTOPBIE BOCCTaHO-
BIJIN XJIOPU]T KaJTHEM

Taonuna 2 / Table 2

OTcyTcTBHE HHTEPNIPETAIIUIE OPUTHHAJBLHOIO TEKCTA
B HEHPOHHOM MAaIIMHHOM IepPeBo/ie U eIMH000pa3ue pe3yibTaToB

Neural machine translation systems not attempting
to interpret the source text, producing uniform results

Opurnnan

DeepL

Chat GPT

Yandex GPT

It [beryllium]

was first isolated
independently by
Wohler and Bussy
in 1828 who re-
duced the chloride

Bnepsrie oH ObLT
BbIJICJICH He3aBHCH-
Mo Bénepom u broc-
cu B 1828 romy, koto-
pBIe BOCCTAaHOBHMIIN
XJIOPUJ] KaJTeM

Bnepsrie on ObLT
He3aBUCHMO BEIJIe-
neH Bénepom u broc-
cu B 1828 rony, xorna
OHH BOCCTaHOBWJIH
XJIOPHJ] C TIOMOIIIBIO
KaJust

BrnepBrie o ObLT
BbIJICTICH He3aBHCH-
Mo Bénepom u broc-
cu B 1828 ropy, koTo-
pBIe BOCCTAaHOBHIIN
XJOpHUA OCPHITITUS
KaJneM

with potassium

00pa3zoM MOKHO CMOJICITUPOBATH 3HAHUS O LIETSX U YOXKIEHHSIX, IEHHOCTSAX U AMO-
LIMOHAJIBHBIX COCTOSHUAX KOMMYHHKAHTOB, O IIParMaTUYeCKOM KOHTEKCTE OOLCHHUS
u T. A. UccnenoBareneil Takke 6€CIIOKOUT BONPOC BBIUMCIUTEIBHON CI0KHOCTH
(computational complexity) mog0OHBIX alITOPUTMOB U MMOTEHIHAIBHBIE POOIEMBI,
KOTOpBIE€ MOT'YT BOHUKHYTbH IIPU B3aUMOJICHCTBUU PA3IMUHBIX CTPYKTYpP 3HAHUI.
[ToHnmaHnue TEKCTa Ha €CTECTBEHHOM S3bIKE B OOJIBIION S3bIKOBOM MO/IENN OIH-
paeTcs Ha HeCKOJIbKO MeTo0B. Hanbomnee n3BecTHbIN — MeTOJ BEKTOPHOTO MPE-
CTaBJICHUS CJIOB, MJIM SMOEIMHT, CyTh KOTOPOTO 3aKJII0YAETCs B IPeoOpa3oBaHu
CJIOBa B BEKTOP (Habop umcen (UKCUPOBAHHOTO pa3Mepa), OTPaKAIOLIUN €ro CeMaH-
THYECKHE XapaKTepUCTUKH, HA OCHOBE aHAJIM3a €ro AUCTPUOYIIMH B MacCUBe Tpe-
HUPOBOYHBIX JaHHBIX. [IpeioxkeHus Mpy 3TOM pa3zeNatoTCcs Ha HeYHOPsI0UeHHbIE
CJI0Ba (TOKEHbI — €IMHMIIbI aHAJIN3a), BCIEACTBUE YET0 TepseTCs IepBOHAYAIbHAS
cemanTtuka Tekcta (IIpommnua, 2020). B mporpammax HEHPOHHOTO MAIIMHHOTO
nepeBojia peaju3yeTcst apXUTeKTypa MyOoKux HeWpoHHBIX cerel Transformer,
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KOTOpast MO3BOJISIET MAKCUMAIIbHO 3(h(h)eKTUBHO COOTHOCUTH OJTHO CJIOBO C JIPYTUM
B KOHTEKCTE W CHUMATh CEMAHTHYECKYI0 U CHHTAKCUYECKYI0 HEOAHO3HAYHOCTh
yepe3 MCIOoJIb30BaHWe MeXaHu3Ma (camo)BHUMaHus (self-attention). BekTopHbie
MPEACTABICHUS KAXKIOTO CJIOBA B MPEIOKEHUH, TTOTyICHHBIC MTPU KOHTEKCTHO
HE3aBHCHMOM MHTEPIIPETAIIMH CJIOBA, TOTIOIHSIIOTCS BBIUYNCIISIEMBIMU BEKTOPAMU
MEHbIIIEH IJTHHBI, KOJUPYIOIUMU HEKOTOPOE MPEACTaBlIeHHe 00 OTHOIICHHUSIX MEK-
1y TOKEHAMH: €CJIA JOTMOJIHUTEIbHBIE BEKTOPHI CIIOB PACIIONIOXKEHBI OIH3KO IpyT
K IPYyTY, TO aCCOIUUPYEMbIE C 3TUMHU CIIOBAMH 3HAUEHUS, CKOPEE BCETO, BIUSIOT
Ha cMbIch JpyT apyra (Alammar, Grootendorst, 2024).

Takum 06pa3oM, aBTOMATHUECKOE TOHUMAHUE TEKCTa MPUHIUITHAIEHO OTIIYAeT-
CsI OT TIO3HABATEIIHHBIX MOJIENIEH, CBOMCTBEHHBIX YENIOBEKY, U, TIO CYTH, ITPEACTABIISIET
cO0OM CIOXKHYIO CTaTHCTUYECKYIO 00pabOTKy MacCHBa JTMHIBUCTUYECKUX JaHHBIX,
HAITPaBJICHHYIO Ha IMOUCK 3aKOHOMepHOcTel. Takast popma MOHUMAHUSI TEKCTa COBEP-
IIICHHO HECBOMCTBEHHA YEIIOBEKY, KOTOPBII HE BOCHIPUHUMAET TEKCT Ha €CTECTBEHHOM
SI3bIKE KaK 00BbEM KOJMYECTBEHHBIX JaHHBIX, HA OCHOBE KOTOPBIX HY>KHO CJENIaTh
CTaTHCTUYECKU BEPOSTHBIC (HO HEOOS3aTeIhbHO JIOTUYHBIEC WITH KOPPEKTHEIE) BHIBOIBI.
Hanporug, uenoBeueckuii Mo3r criocodeH padoTarsk ¢ 04eHb HEOOIBIIIUM KOJTHYECTBOM
JMHIBUCTHYECKHUX JTAHHBIX U TIPU STOM JOCTUTATh TITyOOKOTO MOHUMaHMUS, MIPeAsIaraTh
KOPPEKTHBIE MHTEPIIPETAINH, BBICTPAUBATh MPUUYNHHO-CIICICTBEHHBIE CBSI3H, OTMe-
yarh (hakTudeckue u Jorudeckue ommodku (Chomsky, 2023).

Pa3paboTurku cucteM MalIMHHOTO MEPEBOA (B TOM YHUCIIE C UCIIOJIb30BaHUEM
DTyOOKUX HEMPOHHBIX CeTe) MPU3HAIOT po0IeMy OrpaHUYeHHON TPUMEHUMOCTH
JTAHHOW TEXHOJIOTHH W3-32 OTCYTCTBHS 3aKOHUEHHBIX pe3ysibTaToB. [10THOCTHIO
aBTOMATHYECKUI U TIPU 3TOM BICOKOKaY€CTBEHHBII MAIIMHHBINA TIEPEBOJ] HE MOXKET
OBITh IOCTUTHYT B MPUHIIUIIE U3-32 OTCYTCTBUS Y KOMITbIOTEpA OOIIMPHBIX 3HAHUIA
0 BHESI3BIKOBOH JEHCTBUTEIHHOCTH, IMO3BOJISIONIUX TOHUMATh TEKCT MEPEBOAYH-
Ky-uenoBeky. Tak, HelfpoceTeBble pecypchl MO-MIPEKHEMY HE MOTYT MPEATIOKUTH
KOPPEKTHbII TIepeBOJ LIS IPUMEpa, NpeIoxkeHHoro B 1959 roxy M. Bap-Xune-
oM «John was looking for his toy box. Finally, he found it. The box was in the pen.
John was very happy» (Bar-Hillel, 1960). CrioBo pen nomy4aeT Takue MepeBOIbI,
KaK pyuKa WIN neHal, TOTNa KaK HAIMYMe CaMbIX OOIIUX 3HAaHUK O MHUpPE MO3BOJISIET
MePEBOAYHMKY TOHATh, YTO KOPOOKA ¢ MHTPYIIKAMUA MOXKET ITOMECTUTHCS TOIBKO
B MaHedce (play pen), 1 BEpHO UHTEPIPETUPOBATH CIIOBO B KOHTEKCTE.

B nonpaprnsromeM OONBITUHCTBE CiTy4aeB MPOo(eCcCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAH-
HOTO TIEPEBO/Ia PE3yNIbTaT pabOThl Pa3IMYHBIX CHCTEM MAIIMHHOTO MEpeBOiIa —
3TO TaK Ha3bIBAEMBIN YEPHOBOM MEPEeBO WM HEAOMEPEBO, KOTOPBIM HYKIaeTCs
B OIPEAETICHHOMN 10paboTKe, @ IMEHHO B ITOCIEIYIONIEM PEIaKTUPOBAHUH (ITOCTpE-
JAKTHPOBAHUH ) IEPEBOIYMNKOM JIJIsl TOCTHKECHHUST YCTAaHOBJICHHBIX B OTPACIIN CTaH-
JApTOB KayecTBa. XOTs C MOMEHTA MOSBICHUS] MATMHHOTO MIEpeBo/ia pa3padoTYHKU
CHCTEM MAIllMHHOTO nepeBoja (nanee — MII-cucmemyl) CTPEMUIUCH YMEHBILIUTD
YEJI0BEKO3aBHUCUMOCTD TEXHOJIOTHH U B HJIealIe MOTHOCTHIO HCKITFOYHTH U3 TpoIiecca
nepeBomunkoB (Hewaera, CBeToBa, 2018), yyacTue 4enoBeka B Ipoliecce mepeBo-
na ¢ ucnois3oBanueM MII-cucreM mo-mpekHeMy HEOOXOAMMO B cllydae, Korjaa
CMBICJIOBBIC OITUOKYU M UCKAKEHUS OYTyT KPUTUYICCKAMHU.
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3a mocnenHue NeCATUICTHS TEXHOIOTUSI MATMHHOTO MEPEeBO/ia 3HAYUTEIHHO
HBOJIOIIMOHMPOBAJAa HE TOJBKO KaK HAINPABICHUE TEXHOJOTHUECKUX JTOCTHKEHUH,
HO U KaK ITOBCEIHEBHAs MPAKTHKA U YCIIyTa, IIOATOMY SIBISIETCS 0053aTeNbHON CO-
CTaBJIAIOIIEH MOATOTOBKM OyAyIIMX MEPEeBOTUYMKOB. McciaenoBarenu nNpu3bIBaroT
aKI[EHTUPOBATh BHUMaHHUE Ha IPUMEHEHUHN COBPEMEHHBIX TEXHOIOTUH B x01¢e (hop-
MHUPOBaHMS MPOPECCUOHANBHO PEIEBAHTHBIX KOMIIETEHIIUH OyIyIHX MEPEBOIIUKOB
(Bumnesckast u 1ip., 2020). B HacTos1iee BpeMsl MallIMHHBINA IIEPEBOJ MHTETPUPOBaH
B OOJIBIIMHCTBO MPOTPaMM aBTOMATHU3MPOBAHHOTO MepeBona (computer-assisted
translation (CAT)) — nar)opmMbl KOMITBIOTEPHO OTIOCPEI0BAHHON KOMMYHUKAIIHH,
OCHAILlEHHbIE KOMITBIOTEPHBIMU NIepeBoaueckuMH nHcTpyMeHTamu (CAT-uHCTpy-
MEHTBHI) ¥ TTO3BOJIAIOLINE OPTaHU30BaTh B3aUMO/ICHCTBHE MIEPEBOIUHKA C AEKTPOH-
HBIMHU 0a3aMH JaHHBIX (TJIOCCAPHH, CIIOBAPH, MaMATh NepeBoioB), MII-cucremamu,
a TaKXkKe IPyTUMH aKTOpaMH Ipoliecca MepeBoa (3aKa3duky, pelakTopbl, MEHekKe-
pel u T. 11.) (bapunoBa, OBunHHUKOBa, 2021).

[TosiBnenue HeifponHoro MammHHoro nepesoga (HMII) npunnunuansHo MeHseT
HEKOTOpBI€ aCHEKThl OCTPEAAKTUPOBAHUSL, IOTOMY YTO, KaK yXe OBbLJIO OTMEYEHO,
TexXHONOTHs 3(p(HeKTHBHO perraeT npodieMy aHalu3a CBsI3ei MEeX/Ty CIIOBaMH B KOH-
TEKCTE U YCTPAHSAET CEMAHTHUUECKYIO U CHHTAKCUYECKYI0 HEOHO3HAYHOCTh. HekoTo-
pble MCCIIeIOBAaHMSI [TOKA3bIBAIOT, YTO BHICOKOE KauecTBO paboThl Takux MII-cuctem
MOXKET MOTEHIUATIBHO 3aTPY/IHUTH BBISIBICHUE U UCIIPABICHUE OLIMOOK B pe3y/bTaTax
MAIIMHHOTO TIEPEBO/IA B YCIOBHUSX ABYS3BIYHOTO MTOCTPEAAKTUPOBAHMS, KOT/IA TIepe-
BOJIYMK MOXKET HEOIPaHWYEHHO 00paIlaThcsi K OPUrHHAIBHOMY TEKCTY M CIIOCOOEH
DIyOOKO MOHSATH €ro coniepkanue. Tak, CTyIeHThI-IePEeBOIYHUKHI UCTIPABIISIOT MEHBILIE
oMOOoK MpH nocrpenakTupoBanuu pesynsraroB HMII, Tak kak HE MOTyT yBUJETh
UX B OOMaHYMBO MJI€AJbHOM TEKCTE, CTEHEPUPOBAHHOM IPH MTOMOIIU HEHPOCETH
(Nunes Vieira, 2020). Xots pesynsrar HMII, kak npaBuio, COAEPKUT 3HAYUTETHHO
MEHBIIIE OMMOOK, IO CPAaBHEHUIO C pe3yJbTaraMi THOPUIHOTO MAITMHHOTO TTEPEBO-
713, OT MEPEBOAUMKA, KaK MpeJCTaBIsAeTCs, TpeOyeTcs 00bllie KOTHUTUBHBIX YCHIIHH,
HaIpaBJIEHHBIX Ha OoJiee ITyOOKHI aHATN3 U TOHUMaHKUEe TeKCTa OpUTHMHANA U TeKCTa
NepeBo/ia IIPU COBEPIIEHUH MEHBIIETO KOJIMYECTBa MPaBoK. Tak, B Tabnuie 3 1aHbl
pe3yabTaThl MOCTPENAKTUPOBAHUS CTYJEHTaMH (pparMeHTa MAIIMHHOIO MepEeBO-
7la, IPUBEIEHHOTO B TaONuIle 2, U3 KOTOPBIX OYEBUIHO, YTO CTYIEHTHI 1OBEPSIOT
HMII-cuctemMam 1 cUMTAIOT, YTO OHA IIPABUIIBHO MOHSIA TEKCT, IIPH 3TOM JIOMYyILEH-
Hasl mporpaMMoi (pakTrueckas omuoka (B CUIIy HEOIHO3HAYHOCTH CBSI3€H Hapeduns
independently B KOHTEKCTE) OCTA€TCS HEUCTIPABIICHHOM.

OTMeTuM TUNHMYHBIE OIIMOKH, COBEpIIaeMble CTYJEHTaMu MpH paboTe ¢ Mpo-
rpaMMaMH HEHPOHHOIO MALIMHHOIO MepeBoAa U OONBIIMMHU JIMHIBUCTHYECKUMHU
MOJICIISIMU:

1. Cmuicnogvie owuoku. CTyIeHTBI HE 3aMeUatoT PUCYTCTBUS B IEPEBOJHOM
tekcte (I1T) JIOKHBIX JTOrMYecKUX YMO3aKIIOUEHUH, pa3pyLlIatoIinuX CBsI3b COJep-
XKaHUSA ¢ (OHOBBIMHU 3HAHUSAMM YUTATEINS UM MCKAXAIOUIMX aBTOPCKYIO TOUYKY
3peHMsI; OTCYTCTBYET NPOBEPKa KJIF0UEBOM MH(pOpMaLK B OpUTHHAJIE U NIEPEBO/IE;
YTOUHEHHE TIepeBOAA TEPMUHOIOTUYECKUX EINHUI (CEMAHTUYECKHE CABUTH).
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Tab6mnuna 3 / Table 3

Ommudka B nmepenayde 3Ha4YeHNs1 Hapeuns independently, He McTIpaBJIeHHAsA
B IIpolecce MOCTPeIAKTHPOBAHHUSA Pe3yJabTaTOB MAIIMHHOTO MepeBoa

Inaccuracies in rendering of the adverb independently in machine translation

as an unaddressed error in post-editing

Opurusan

Yandex GPT

Crynenr 1

Crynenr 2

It [beryllium]
was first isolated
independently
by Wohler and
Bussy in 1828
who reduced

the chloride
with potassium

Brniepseie o 0BT
Bbl/leJIeH He3aBUCHU-
Mo Bénepom u broc-
cu B 1828 roxy, xoto-
PbI€ BOCCTaHOBMIIH
XJIOpH]L OCpUITITHS
KaJueM

BriepBrie oH ObLT
MONTy4eH XUMHUKAMH
@. Benepom

n A. broccu

B 1828 rony
NEUCTBUEM KaJIus

Ha XJIOpH]l He3aBHU-
CHMO JIPYT OT Apyra

BriepBrie oH ObLT
HE3aBHCHMO Bbljle-
JeH Opuapuxom
Bénepom u Antya-
HOM broccn

B 1828 roxy,

B pe3yJbTare BOCCTa-
HOBJICHUS XJIOpUAA

KaJJuCM

2. Jduckypcuenvie outuoxku. CTyqeHTHl JOMYyCKAIOT UCKAXKEHUE KAHPOBBIX
U CTWJIMCTUYECKUX MPU3HAKOB MCXOAHOIO TEKCTA; MEPEBOJHON TEKCT HE COOTBET-
CTBYET JUCKYPCUBHBIM HOpPMaM MPUHUMAIOIIEH KYJIBTYPHI.

3. OwiuoKu 6 nepedaue KOMMYHUKAMUGHOU unmeHnyuu agmopa. irnopupo-
BaHWE HEOOX0oMMMOCTH TiparMarndeckoi anantamnuu [1T (mo6aBnenne 1ONMOTHUTEb-
HOM MH(pOpMAaIMK /1711 BOCIIOJHEHHS HEJOCTAIOLIUX Y YyuTaTessl (POHOBBIX 3HAHUI
WIH JJIs1 pa3bsICHEHUS CBE/IEHUH, KOTOPBIE aBTOP MOAPA3yMEBAET B TEKCTE) HAHOCUT
yiiep6 Bocnpusituio I1T B npuHuMaromieil KyapType, IpUBOAUT K HETOHUMAHUIO
ABTOPCKUX MHTEHIUH, SABISIOIIUXCS BaXKHON YaCThIO UCXOTHOTO COOOIIECHHUS.

Kak cnencreue, nmpu padore ¢ cuctemamu HMII win GonbmmMu TMHTBUCTH-
YECKUMHU MOJIEJISIMU CTY/IEHTaM HEOOXOAMMO OTKa3aThCsl OT TOPU30HTAIBHOIO (JIU-
HEHHOr0) MOAX0/a K NepeBOy, KOrJla IOHUMAaHUE UCXOJHOTO TEKCTa MPOUCXOTUT
HEMOCPEJICTBEHHO B MPOLECCE MOCTPEAAKTUPOBAHUSA — CTPYKTYPbl UCXOAHOTO
(parmeHTa TEKCTa CPABHUBAIOTCS C COOTBETCTBYIOLIMMU CTPYKTYPaMHU B IIEPEBO/-
HOM (parMeHTe U BHOCSTCSI HEOOXOAMMbIE U3MEHEHUS C OIIOPON HA IEPEBOTUECKHE
Tpancdopmanuu. bonee 3 PpexTHBHON anbTEepHATUBON MOXKET CTaTh TOPU30OHTAIb-
HBIN TTOJIXO/1, MPE/IoJIaralonuii moxHoe (ry0ookoe) MOHMMaHNe UCXOIHOTO (par-
MEHTa TEKCTa, Mepel TEM KakK MepeBOIYNK MPOBEPUT, HACKOJIBKO TOUHO ME€PEIaHO
3aKJIFOYEHHOE B HEM COOOIIEHUE CPEICTBAMU S3bIKa IIEPEBO/IA.

3aknw4yeHune

[Iupokoe Buenpenue TexHomorurn HMI, a Taxke ucronbp3oBaHre OOJIBITNX JIMHT -
BHUCTHYECKUX MOJIEJIeH KaK MHCTPYMEHTa repeBojia 00yCIIOBIMBAET HEOOXOIUMOCTb
(hopmupoBaHUs y OyayIIUX TIEPEBOMIUKOB TPEICTABICHUI 00 OrpaHUYEHHSX JAaHHOW
TEXHOJIOTUH B 00JIACTH TOHUMAHUS ¥ MHTEPIPETAIIH TEKCTOB HA €CTECTBEHHOM SI3bIKE,
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a Taoke 00yUeHUs OTpeIeNIeHHBIM IpaBuiiaM uctonb3oBanust MII-cucrem u sdpdexrus-
HBIM CTPATErysM U TaKTHKaM MOCTPEIAKTUPOBAHHS.

AHanu3 TEeKCTa B Ipoliecce MepeBoia Uik Ha 3Tare MpeanepeBoJ4ecKoro aHa-
JM3a B LENsAX MOHUMAaHHUS TPEICTaBIIsIeT cO00i AUAJIOT C TEKCTOM, B X0J/1€ KOTOPOTO
YHUTaTeNb 33JaeT BOIIPOCHI 0 Mepe UTeHHS (M HaXOJUT Ha HUX OTBETHI B TEKCTE),
3amoIHAeT HHPOPMALMOHHBIE IPOOETIBI ¢ OMIOPON Ha COOCTBEHHBIN OMBIT M (POHOBBIE
3HaHUS, OCYUIECTBISIET CAMOKOHTPOJb (CBEPKA CBOUX Pa3MBIIIICHUH U TPEAIIONO-
KEHHH C TEKCTOM, MX KOPPEKTUPOBKA), pa3IMyaeT U nepeaaeT HHPpOopMaLuio pa3HbIX
TUNOB ((paKTyanbHasi, KOTHUTUBHAS, TOATEKCTOBAS).

OTmeTruMm, 4TO JanpHeiIee U3ydyeHne pazaInyuil MeX/ly TOHUMaHUEM TEKCTa
Ha €CTECTBEHHOM $I3bIKE MH/MBUYYMOM U aBTOMaTHYECKUM ITOHMMAaHUEM TEKCTa, CMO-
JIeNTMPOBAHHBIM ITPOTPAMMHBIMH CPEICTBAMH, SIBIISIETCS aKTyaJIbHBIM JJIsI TEOPUH TIepe-
BOJIa 1 TIOJITOTOBKH OY/IyIIHX MEPEBOAUMKOB, TAK KaK MOYKET CIIOCOOCTBOBATH Pa3padoTKe
6omnee PEKTUBHBIX METOIOB ITEPEBOJIA C UCTIONB30BAHIEM CAMbIX COBPEMEHHBIX KOM-
MIBIOTEPHBIX TEXHOIOTHUH U, KaK Pe3y/bTat, YITyqIIeHUIO Ka4eCTBa MOCTPEIaKTHPOBAHUS
MAIIMHHOTO NEPEeBO/Ia M PACIIUPEHHIO BO3MOKHOCTEH TSl B3aUMOICHCTBHUS YeTlOBEKa
Y MallIMHBI B KOHTEKCTE MPO(eCCHOHATBHOM AeSITENHOCTH IEPEBOIYHKA.
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